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Образование прозвищ, в том числе и преподавательских, по сей день является одним из
самых актуальных вопросов антропонимических исследований. Поскольку определенные
национальные особенности англоязычных преподавательских прозвищ затрудняют порой
их понимание, создание тезауруса может быть полезным с точки зрения более глубокого
проникновения в англоязычную лингвокультуру.

Проведенный анализ основных существующих словарей прозвищ [2,5,6] позволил сде-
лать вывод о том, что данные словари не решают в полной мере всех задач. А именно,
расположение словарных статей по алфавитному принципу не дает представления о том,
что лежит в основе того или иного прозвища, т.к. не всегда объясняет мотивацию создания
прозвища.

Изучив классификацию русскоязычных прозвищ Н.А. Волковой [1], также представ-
ляется возможным на его основе классифицировать и англоязычные прозвища. Практи-
ческой целью данной работы является моделирование идеографического словаря англо-
язычных преподавательских прозвищ.

Идеографический словарь - это тип словаря, «где лексические единицы располагаются
в словаре с опорой на значение» [3]. Идеографические словари, как и алфавитные толко-
вые словари, представляют и описывают смысловое содержание лексических единиц, но в
решении этой задачи идут не от отдельного слова, а от идеи к выражению этого понятия в
словах. Основным назначением идеографического словаря является описание совокупно-
сти лексических единиц, объединённых общим понятием; это облегчает читателю выбор
наиболее подходящих средств для адекватного выражения мысли и способствует актив-
ному овладению языком.

Для проведения исследования было собрано 210 преподавательских прозвищ из амери-
канских, канадских и британских фильмов на школьную тематику; англоязычных блогов
и видео, посвящённых преподавательским прозвищам; английских словарей о прозвищах
и именах. Проведенная классификация собранных англоязычных преподавательских про-
звищ позволила разделить их на следующие мотивационные группы:

· прозвища на основе антропонимов;
· прозвища на основе характерных черт;
· прозвища, производные от занимаемой должности или преподаваемого предмета;
· прозвища, основанные на элементах биографии.
Таким образом, тезаурус может быть поделен на 4 основных тематических блока, в

которых будут представлены словарные статьи, объединенные общей идеей. Ниже пред-
ставлены некоторые примеры из данных блоков.

1. Преподавательские прозвища на основе антропонимов
Clarabell - «Кларабелл»; клоун из американского телешоу «Howdy Doody». Препода-

ватель по имени Clara Godfrey получила своё прозвище по аналогии с этим персонажем
[8].
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Mr. Electric - «Мистер Электрик»; персонаж американского фильма «The adventures
of sharkboy and lavagirl». Преподаватель по имени Mr. Electricidad получил прозвище в
связи со сложностью произнесения своей фамилии [9].

2. Преподавательские прозвища на основе характерных признаков
Cannon-ball - «Пушечное ядро»
1) Прозвище связано с особенностями телосложения преподавателя;
2) Преподаватель обладал взрывным характером [2].
Dutchy - «Сыр»; прозвище дано лысому преподавателю по ассоциации с головкой

голландского сыра [2].
Warner "Stormin" Norman - «Уорнер «Гроза» Норман»; персонаж из фильма «School

of Life». Преподаватель имел мягкий характер, однако ученики называли его «гроза», тем
самым применяя антитезу и подчеркивая его мирный нрав [7].

Monster Mouth - «Большой рот»; персонаж фильма «Bridge To Terabithia». Препо-
давательница получила это прозвище из-за своей болтливости, которой очень раздражала
учащихся [4].

3. Преподавательские прозвища на основе занимаемой должности, препо-
даваемого предмета

Equation - «Уравнение»; преподаватель математики [8].
Jupiter - «Юпитер»; преподаватель астрономии [8].
Mr. History - «Мистер История»; преподаватель истории [8].
4. Преподавательские прозвища на основе элементов биографии
Dean of the Bagpipers - «Декан волынщиков»; преподаватель по имени Donald Lindsay,

который обучал игре на волынке [6].
Father of the 47 workshop - «Отец 47-ой мастерской»; преподаватель по имени George

Pierce Baker основал Мастерскую 47, чтобы организовать исполнение пьес, разработанных
учениками его класса [6].

Monkey Trial Defendant - «Обезьяна судебный ответчик»; John Thomas Scopes был
учителем в штате Теннесси, ему было предъявлено обвинение в нарушении закона Батле-
ра, который запрещал преподавание эволюции в школах штата Теннесси [6].

Создание подобного небольшого по объему идеографического словаря англоязычных
преподавательских прозвищ поможет упорядочить и стандартизировать средства созда-
ния данного вида антропонимов и стать фрагментом более объемного словаря прозвищ. В
перспективе данная модель словаря может быть дополнена прозвищами из других сфер,
что сможет способствовать более детальному пониманию определенных лингвокультур-
ных особенностей изучаемого иностранного языка.
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